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Fin dai primi del novecento Marshall B. Lloyd produceva in America il tessuto “LOOM” con il quale maestri 
d’arte  progettavano e costruivano artigianalmente mobili e arredi di assoluto pregio. Successivamente, il prodotto 
si fece conoscere anche in Europa e nuovi maestri “d’arte e mestieri” si cimentavano a realizzare piccoli mobili, ma  
soprattutto complementi di arredo, quali sedie poltrone tavoli ecc. 
La ns. società  fi n dal 1992 intuì l’importanza dell’idea e la validità del prodotto e si dedicò alla produzione e alla 
vendita di questi eccezionali e particolari manufatti riscuotendo un meritato successo.
Molto ha insistito la clientela di poter disporre di una collezione che comprendesse l’intero arredamento per la casa, 
l’albergo,  la comunità, il giardino ecc. Soddisfare questa richiesta è lo scopo del duro lavoro che ha portato a queste 
pagine: nella zona notte abbiamo utilizzato materiali esclusivamente ecologicilavorati dalle  sapienti mani dei ns. 
maestri artigiani coniugando il design italiano alla proverbiale robustezza del tessuto Loom. 
Abbiamo così raggiunto il risultato che Vi sottoponiamo nel presente catalogo.

Since the beginning of 1900, Mr. Marshall Burns Lloyd produced in the USA The Woven fi bre – Loom used by 
the craftsman to create and produce beautiful and valuable furniture. Afterwards the Loom has expanded also in 
Europe and the new masters of “arts and crafts” began to produce small and fi ne furniture like chairs, armchairs, 
tables as well as special complements for furnishing.
Since 1992 our company sensed the importance of this creation and the value of this new product and we began with 
the production and the selling of these extraordinary and special handmade items earning a good success.
Many requests from our customers  to have furniture to confi gurate completely houses, hotels, whole communities or 
gardens has induced us to realize our new collection you will fi nd in these pages.
Concerning the section NOTTE we have realized our furniture, using exclusively ecological materials shaped by the 
skilled hands of our craftsmen combining the Italian design with the proverbial strength of the Woven fi bre – Loom. 
The results of this process we proudly present in this catalogue.

Seit Beginn des 20.Jahrhunderts produzierte Mr. Marshall Burns Lloyd in den USA. In den folgenden Jahren wurde 
das „Woven Fibre Loom“ von seinen Handwerkern auch dazu genutzt, werthaltiges, durables und schönes Mobiliar 
anzufertigen. Wenig später erreichte das „Loom“ auch Europa und der neue „Master of arts and crafts“ begann mit der 
Herstellung kleiner, feiner Möbel wie Stühle, Sessel, Tische und spezieller Ergänzungsmöbel.
Im Jahre 1992 entschloss sich unsere Firma, die seit langem erkannte Bedeutung dieses Verfahrens umzusetzen und 
begann mit der Herstellung und dem Vertrieb dieser außergewöhnlichen und speziellen, handgefertigten Produkte, was 
zunehmenden Erfolg mit sich brachte. Eine anhaltende und ungebrochene Nachfrage nach Mobiliar, das die Ausstattung 
ganzer Häuser, Restaurants, Hotels, Gemeinschaftseinrichtungen und sogar Gärten ermöglicht, hat uns seither motiviert, 
unsere Kollektion stets mit zeitgemäßen Qualitätskomponenten weiterzuentwickeln. So kennzeichnet beispielsweise unsere 
neue  „NOTTE“-Kollektion die ausschließliche Verwendung ökologischer Materialien, die zum einen mit Hilfe modernster 
Fertigungstechnologien, zum anderen (noch immer) von den geschulten Händen unserer Tischler, Schreiner und Designer 
verarbeitet werden.
Den (derzeitigen) Stand dieser Entwicklung möchten wir Ihnen gerne anhand dieses Kataloges präsentieren.

С начала 20 века г-н Маршалл Бернс Ллойд производил в США материал «LOOM», из которого мастера вручную 
изготавливали красивую и прочную мебель высокого качества.
Впоследствии продукт появился в Европе и новые мастера декоративно-прикладного искусства начали 
производить мебель небольшого размера: стулья, кресла, столы и т.д., а также мебельные комплектующие.
В 1992 году наша компания, осознавая важность идеи и ценность продукта, начинает производить и продавать 
эти невероятные и необычные элементы интерьера, успех и популярность которых возрастали с каждым годом.
Многочисленные запросы клиентов предоставить возможность полностью обставить дом, ресторан, отель, 
общественное учреждение или даже сад послужили стимулом для дальнейшего развития и расширения нашей 
коллекции. 
При создании спальни мы использовали исключительно экологичные материалы, которые обрабатывались руками 
опытных мастеров, соединивших итальянский дизайн со знаменитой прочностью и надежностью материала 
Loom. Таким образом, нам удалось достичь результата, который мы с удовольствием представляем вашему 
вниманию на страницах данного каталога.
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Kostbare Details und spezielle Ausarbeitungen dieser Kollektion erwecken Aufsehen und Emotionen. 

Particolari di pregio, lavorazioni particolari, permette a questa collezione di destare interesse e 
trasmettere  emozioni.

Уникальные детали и особая обработка данной коллекции привлекают внимание и пробуждают 
эмоции.

Valuable details, special workings, allow to this collection to awakened interest and to convey emotions. 
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Современный лаконичный дизайн позволяет оборудовать спальню односпальными или двуспальными 
кроватями в зависимости от потребностей.

The simply, linear and modern design allow to furnish the bedroom with approached single beds or twin 
beds as needed.

Das schlichte, lineare und moderne Design erlaubt, das Schlafzimmer je nach Bedarf mit Einzel- oder 
Doppelbetten auszustatten. 

Le forme semplici lineari e moderne consentono di arredare la zona notte con letti singoli accostati, o letti  
divisi a secondo delle necessità.
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Die kostbaren Details kennzeichnen Bett und Spiegelkommode und bringen die Bedeutung des gesamten 
Raumes zur Geltung.

The valuable details characterize the bed and the chest of drawers with mirror, make the whole room more 
important.

Изысканные детали, отличающие кровать и комод с зеркалом, придают особую ценность всей 
спальной комнате.

I preziosi dettagli caratterizzano il letto e il comò con specchio, rendendo importante l’insieme della stanza.
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Essentially the choice of the bed-ensemble in addition of wardrobe with 
sliding- or folding doors, chest of drawers and troumeau allows a particular 
and personalized room-creation. 

Тщательно подобранный ансамбль спальной комнаты, состоящий из 
кровати, платяного шкафа (с распахивающимися или раздвижными 
дверями), комода и трюмо позволяет создать уникальный и 
неповторимый интерьер. 

Fondamentale la scelta del gruppo letto che con l’aggiunta di armadio 
“battente o scorrevole” comò, troumeau ecc. formerà un ambiente   particolare  
personalizzato.

Die Auswahl dieses Ensembles aus Bett, Kleiderschrank mit Schiebe- oder 
Schwingtüren, Kommode und Troumeau eröffnet  Ihnen ein ganz besonderes, 
persönliches Gestaltungskonzept. 
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